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Loosely assemble complete frame,before tightening all bolts in final
position.
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DE Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn sie vollständig montiert sind.
EN Do not tighten the screws until they are fully assembled.
CZ Dotáhněte šrouby nadoraz až po úplném sestavení.
SK Dotiahnite skrutky na doraz až po úplnom zostavení.
PL Nie dokręcaj śrub, dopóki nie zostaną całkowicie zmontowane.
HU Ne húzza meg a csavarokat, amíg teljesen össze nem vannak szerelve.
RU Nu strângeți șuruburile până când nu sunt complet asamblate.

Model: BBGT-6G
        3x2x2m
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Loosely assemble complete frame,before tightening all bolts in final
position.
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Loosely assemble complete frame,before tightening all bolts in final
position.
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Remark:
1)Please carefully follow the assembly instructions.
2)2-3 person assembly together.
3)For Maximum stability of your polytunnel,we recommend  digging a 30cm
  trench around the base of the polytunnel and back,filling with soil.

DE Bitte befolgen Sie alle Montageschritte sorgfältig.
Einfacher Aufbau mit 2–3 Personen.
Für maximale Stabilität empfehlen wir, einen 30 cm tiefen Graben um den Sockel herum auszuheben und mit Erde aufzufüllen.
EN Please follow all assembly steps carefully.
Easy to assemble with 2-3 people.
For maximum stability, we recommend digging a 30cm trench around the base and filling it with soil.
CZ Prosím, pečlivě dodržujte všechny kroky montáže. 
Snadná montáž ve 2–3 osobách. 
Pro maximální stabilitu doporučujeme vykopat 30cm okop kolem základny a naplnit ho zeminou.
SK Prosím, starostlivo dodržujte všetky kroky montáže.
Jednoduchá montáž v 2–3 osobách.
Pre maximálnu stabilitu odporúčame vykopať 30cm priekopu okolo základne a naplniť ju zeminou.
PL Prosimy o dokładne przestrzeganie wszystkich kroków montażu.
Łatwy montaż dla 2-3 osób.
Dla zapewnienia maksymalnej stabilności zalecamy wykopanie 30-centymetrowego rowu wokół podstawy i wypełnienie go ziemią.
HU Kérjük, gondosan kövesse az összeszerelési lépéseket. Könnyen összeszerelhető 2-3 ember által. A maximális stabilitás érdekében 
javasoljuk, hogy ásson egy 30 cm-es árkot az alap köré, és töltse fel földdel.
RO Vă rugăm să urmați cu atenție toți pașii de asamblare.
Asamblare ușoară de către 2-3 persoane.
Pentru o stabilitate maximă, vă recomandăm să săpați un șanț de 30 cm în jurul bazei și să îl umpleți cu pământ.

Importer: IPRICE RECARE s.r.o.Rybníky IV 326, 76001 Zlín, Czechia, 
bestberg@bestberg.eu Made in P.R.C.
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